\ Saint Anne
Catholic Church

PALM SUNDAY

MARCH 28, 2021
PARISH OFFICE MASS SCHEDULE DEVOTIONS
OFICINA PARROQUIAL HORARIO DE LAS MISAS DEVOCIONES

Address: 2337 Irving Ave.

San Diego, CA 92113

Phone: (619) 239-8253
(619) 630-2110

Email: stannefsspsandiego(@gmail.com

OFFICE HOURS

Monday -Thursday

Lunes-Jueves 8:30 a.m.- 12:00 pm
1:00 p.m. -4 p.m.

Friday

Viernes 9:00 a.m.- 12:00 pm
1:00 p.m. - 4 p.m.

PRIESTS

Pastor Fr. John Lyons FSSP
Assistant  Fr. Joseph Loftus FSSP
Assistant - Fr. Earl Eggleston

STAFF

Parish Administrator  Irene Flores Vega

Office Assistant Mariel Jiménez—Go

Secretaries Cynthia Gerken
Bellanira Meda R.

Sick CALLS

Call the parish office to schedule a home
visit for the sacraments. If someone is
dying, please call the parish office and dial
ext. 4. You will be transferred immediate-

ly to the priest on call.

UNCION DE LOS ENFERMOS

Llame a la oficina parroquial para solicitar una
visita para los sacramentos. En el evento de que

alguien este muriendo, porfavor llame a la

oficina parroquial y marque la extension 4. Sera

DAILY MASS SCHEDULE:

Monday —  Saturday: 7:15 a.m.
and 9 a.m.

Monday, Wednesday, and
Friday: 6:30 p.m.

HORARIO DE MISA DIARIA:
De lunes a sabado: 7:15 a.m. y 9 a.m.

Lunes, miércoles y viernes: 6:30 p.m.

SUNDAY MASS SCHEDULE:

6 am., 7:30 am., 9 am., 11 am.,
12:30 p.m., 6 p.m.

HORARIO DE MISA DOMINICAL:

6 am., 7:30 am., 9 am., 11 am.,
12:30 p.m., 6 p.m.

CONFESSIONS:

Monday — Saturday: half an hour

before each Mass
Saturday: 5 — 6 p.m.

Sunday: No confessions scheduled
at this time.

CONFESIONES:

Lunes a sabado: media hora antes

de cada misa
Sabado: 5 - 6 p.m.

Domingo:  No  confesiones programadas

en este momento.

For online donations visit our website at www.stannesd.com

St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, to offer the Traditional Latin Rite of the Mass.

La Iglesia de Santa Ana esta administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,

para ofrecer la liturgia tradicional del Rito Extraordinario.
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MASS INTENTIONS PARISH GROUPS
Sun. Mar. 28 | Palm Sunday, I Class Adult Choir & Choristers...............................
6:00 AM Priest’s intention
7:30 AM | So that everyone may obey the Fatima message by J.C.
9.00 AM Pro populo Cleaning Guild.................................... Maria Kuss
11:00 AM | +Victor Gomez mrkuss@sbcglobal.net
12:30 PM | +Harvey Philip Spector by Miguel Ramirez-Cardenas | | Coffee Social.................................Parish Office
3:00 PM Priest’s intention Sy (619) 2284138
6:00 PM +Lilia Jimenez by Larissa Lopez
First Friday Homeschoolers’ Group....Kristi Gomez
Mon. Mar. 29 M(;ndai of [I:Ioly Week, I Class First Friday stanneshomeschoolers@gmail.com
7:15 AM Melanie bare by CL
y .
9:00 AM Animas benditas del purgatorio by Silvia Dominguez kelpensioffGodisitre ciousilnfan tsE Lt Rogerliopez
6:30 PM | Priest’s intention Pro-life sue.lopez.helpers@gmail.com
Tues. Mar. 30 | Tuesday of Holy Week, I Class Holy Name Society..............................Steve Hicks
7:15 AM Graciela Valencia por la Familia Garcia Men's group, Second Tuesday steve.hix@gmail.com
9:00 AM David Scoggin by Connie Scoggin Legion of Mary.................ooiiii, Paula Suazo
Wed. Mar. 31 | Wednesday of Holy Week, I Class Every Saturday immaculateheart.Im(@gmail.com
7:15 AM Isabel Angela y Familia Lopez Sanchez por Maria Carmen R.
9:00 AM +Capt. Mike D. Anderson by Hoie Family St. Stephen Altar Guild................. Parish Office
6:30 PM Priest’s Intention
Altar Boys (619) 239-8253 ext. 111
Thur. Apr. 1 | Holy Thursday, I Class
7.00 PM Pro populo St. Tarcisius .......................ceevvvvo.....Mari Grant
Ages 4-12, Third Saturday mvg6142(@pacbell.net
Fri. Apr. 2 | Good Friday, I Class smers ary rerken
3.00 PM Solemn Liturgy Sundays gerken(@cox.net
i o Young Adult Group......................Emily Sanchez
*Day of Fast and Abstinence / Dia de ayuno y abstinencia
Sat. Apr. 3| Holy Saturday, I Class Ages 18-35, Wednesdays sayasandiego@g‘mail.com
. . y
8:30 PM Pro populo Youth Group...................... Patty Cruz
Ages 13-18, Third Friday s.d.st.anneyouthgroup@gmaﬂ.com
Sun. Apr. 4 |Easter Sunday, I Class .
6:00 AM | Priest’s intention Women’s Guild.................................. Joanne Martinez
7:30 AM Fr. Mahowald by Pat Beerdsen coachjoanne@icloud.com
9:00 AM Pro populo
11:00 AM | Fabi & Franz Amante
12:30 PM | Dolores Jimenez por la Familia Jimenez
6:00 PM +Salvador & +Arcadia by the Quiambao Family

UPCOMING EVENTS

PROXIMOS EVENTOS

Monday, March 29th:

e Reservations for Easter Sunday will go live at 1 pm

* Your attendance at the Easter Vigil Mass fulfills the Easter
Sunday obligation.
Tuesday, March 30th:

e Reservations for the Triduum will go live at 1 pm

*You may only reserve attendance at one service during
the Triduum.

Please note that a reservation to attend these
Masses will be needed. Please continue to check the sign up link

for any cancellation.

Lunes, 29 de marzo:
e Se abren reservaciones para Domingo de Pascuaala 1 pm
* Su asistencia en la Misa de la Vigilia Pascual cumple con el
dia de precepto del Domingo de Pascua.
Marte, 30 de marzo:
e Se abren reservaciones para la el Triduo Pascual ala 1 pm

* Solo podra reservar para asistir a un servicio durante el Tri-
duo.

Por favor tome nota que para asistir a estas Misas
sera necesario hacer reservacion. Continte visitando
el enlace por cancelaciones.
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WEEKLY ANNOUNCEMENTS

ANUNCIOS SEMANALES

EASTER SUNDAY: Reservations for Easter Sunday will go live at 1
p-m. on Monday, March 29th. Reservations for a seat in the
church or in the courtyard are open to all. If you come without a
reservation, you may not even have a seat in the courtyard.

THE TRIDUUM: Reservations for the Triduum - Holy Thursday,
Good Friday, and the Easter Vigil - will go live on Tuesday, March
30th at 1 pm. You may only reserve attendance at one of these
services. If you come without a reservation, you may not even
have a seat in the courtyard.

Note: Attendance at the Easter Vigil fulfills the Easter Sunday
obligation.

FLOWERS FOR EASTER: Offering envelopes for Easter flowers are
available in the pamphlet racks to help defray the cost of the flow-
ers. Thanks for your generous help.

GooD FRIDAY HOLY LAND COLLECTION: Through the Pontifical
Good Friday Collection, you stand in solidarity with the Church in
the Holy Land as a witness of peace, supporting Catholics there in
parishes and schools, maintaining Christian shrines and caring for
refugees in the Holy Land.

FSSP SEMINARY: If you have not yet had an opportunity to con-
tribute to the FSSP seminary fund, envelopes to help you to do this
may be found in the pamphlet racks in the back of the church.
Many thanks to those who have recently contributed!

MASS LIMITATIONS: As of February 6, public worship can take
place inside churches and other buildings of the San Diego Catholic
Diocese as long as occupancy is limited to 25 percent of the build-
ing’s capacity. Please keep this in mind — especially on Sundays
and the many special feast days that will be celebrated until the
end of the year — if you plan to come without a reservation.

- Easter Sunday Apr. 4th; sign up on Mon., Mar. 29th @ 1 pm

« Low Sunday Sun., Apr. 11th; sign up on Tue,. Apr. 6th @1 pm

« H-P Last Names Apr. 18th; sign up on Mon. Apr. 12th @ 1 pm
Note: If you do sign up and then realize that you won’t be able to
come, please contact the parish office by telephone or email as
soon as possible.

Note: Total reserved seating in the church is 80 persons per Mass.
Only those with a reservation will be able to enter the church for
Mass. Those without reservation will be seated in the courtyard.

MASS RESERVATIONS: Please check our website for possible
openings on Fridays after 4 p.m. Anyone - even those whose last
name does not begin with the letters for that particular week - is
free to register at that time.

SILENCE CELL PHONES: Before entering the church, please take a
moment to silence your cell phone. If you're not sure how to do
that, please ask someone to show you. Thank you for helping to
keep the church a house of prayer.

VOLUNTEERS NEEDED TO CLEAN THE CHURCH: Cleaners needed
as many people use our church. Please consider committing 2
hours 1x per month. Current need: 2nd and 4th weeks. Contact
the office: please contact the parish office at ext. 122.

RESERVACIONES PARA DOMINGO DE PASCUA: Las reservaciones
para el Domingo de Pascua se abriran el lunes, 29 de marzo a la 1
pm. La reservacion para un asiento adentro o afuera de la iglesia
esta abierto para todos. Si llegan sin reservacion, es posible que ni
siquiera tenga un asiento en el patio.

EL TRIDUO: Las reservaciones para el Triduo - Jueves Santo, Vier-
nes Santo y la Vigilia Pascual - se abriran el martes, 30 de marzo, a
la 1pm. Sélo se puede reservar la asistencia a uno de estos servi-
cios. Si llegan sin reservacion, es posible que ni siquiera tenga un
asiento en el patio.

Note: Su asistencia en la Misa de la Vigilia Pascual cumple con el
dia de precepto del Domingo de Pascua.

FLORES PARA LA PASCUA: Podran encontrar sobres en la parte de
atras de la iglesia para depositar su generosa donacion para ayudar
con el costo de las flores de Pascua.

SEMINARIO DE LA FSSP: Si todavia no ha tenido la oportunidad de
contribuir al fondo del seminario de la FSSP, puede encontrar so-
bres para este fondo en los estantes de folletos en la parte trasera
de la iglesia. jMuchas gracias a los que han contribuido reciente-
mente

COLECTA DEL VIERNES SANTO: Todos los afos, en Viernes Santo,
se realiza una colecta para apoyar la labor de los franciscanos que
trabajan en la Tierra Santa. Ademas de ayudar a mantener los luga-
res sagrados, los cristianos de alli dependen en gran medida de la
ayuda que les llega durante este dia tan especial.

LIMITACIONES EN LA MISA: A partir del 6 de febrero, se puede
celebrar Misa adentro de las iglesias y otros establecimientos de la
Dibcesis Catolica de San Diego, siempre y cuando la capacidad de
ocupacion se limite al 25%. Si planean venir sin reserva, por favor
tengan esto en cuenta - especialmente los domingos y los dias festi-
vos especiales que se celebraran hasta el fin del afio.

. Domingo de Pascua 4/abr.; anotarse lun. 29/mar. @ 1 pm

. Domingo In Albis 11/abr.; anotarse mar., 6/abr. @1 pm

« H-P Apellidos 18/abr.; anotarse lun. 12/abr. @ 1 pm
Note: Si se apunta y luego se dan cuenta de que no podran asistir,
por favor comuniqueselo la oficina por teléfono o correo eléctrico.
Note: El total de asientos reservados en la iglesia es de 80 personas
por misa. Solo las personas con reservacion podran entrar a la igle-
sia para la misa. Los que no tengan reservacion se sentaran en el
patio.
RESERVACIONES DISPONIBLES: Visite nuestra pagina web los vier-
nes después de las 4 p.m. para posibles vacantes. Cualquier perso-
na - incluso aquellos cuyo apellido no comienza con las letras de
esa semana en particular - es libre de reservar a esa hora.

SILENCIAR LOS CELULARES: Antes de entrar en la iglesia, por fa-
vor, tbmese un momento para silenciar su celular. Si no esta segu-
ro de como hacerlo, por favor pida ayuda a alguien. Gracias por
ayudar a que la iglesia sea una casa de oracion.

EL GRUPO DE LIMPIEZA esta buscando voluntarios para limpiar
cada 3er o 4to fin de semana. El compromiso es de 2 horas 1 vez al
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FROM THE PASTOR

Holy Week begins today with Palm Sunday. It is the holiest time

of the liturgical year. During this week we celebrate the redemp-

tive work of Christ — His Passion, Death, and Resurrection. Here
are some suggestions to help you to better profit spiritually from
this week:

1. If you haven’t yet gone to confession this Lent, make the time
to do so.

2. Go to Mass and receive Holy Communion on the days it is pos-
sible to do so. Note: On Monday, Tuesday, and Wednesday the
Masses are at the regularly scheduled times. See elsewhere in
the bulletin for the rest of the Holy Week schedule and when to
register.

3. If you have been negligent in keeping your Lenten resolutions,
make an extra effort to keep them this week.

4. Keep electronic entertainment to a minimum — internet, TV,
video games, etc.

5. Reduce your caloric intake; abstain from some favorite food.

Note: Good Friday is a day of fasting for those between the ages
of 18 and the completion of their 59t birthday. Abstinence
from meat is obligatory on that day for all of those 14 and older.

6. Do practice religious devotions: make the Stations of the Cross
(if you can’t do it in church, do it at home), meditate especially
on the Sorrowful Mysteries of the Rosary, read the story of the
Passion of Our Lord from any one of the Gospels, spend some
time in private prayer before Our Eucharistic Lord, etc.

7. Practice greater kindness and patience with the people you live
with and work with. Good deeds and acts of charity are always

in order. Try to be mindful of the poor in some concrete way.

Have a blessed Holy Week!

DEL PARROCO

La Semana Santa comienza hoy con el Domingo de Ramos. Es el
momento mas sagrado del afo litargico. Durante esta semana ce-
lebramos la obra redentora de Cristo: su pasion, muerte y resu-
rreccion. He aqui algunas sugerencias para ayudarle a aprovechar

mejor espiritualmente esta semana:
1.Si atin no se ha confesado en esta Cuaresma, hagalo ya.

2.Vaya a misa y reciba la comunion en los dias en que sea posible
hacerlo. Nota: Los lunes, martes y miércoles las misas son en
los horarios habituales. Vea en otra parte del boletin el resto del
horario de la Semana Santa y cuando reservar.

3.Si has sido negligente en el cumplimiento de tus propositos
cuaresmales, haz un esfuerzo extra para cumplirlos esta semana.

4.Mantén el entretenimiento electronico al minimo: Internet,

television, videojuegos, etc.

5.Reduzca su consumo de calorias; absténgase de alguna comida
favorita. Nota: El Viernes Santo es un dia de ayuno para quienes
tienen entre 18 y 59 afios. La abstinencia de carne es obligatoria
ese dia para todos los mayores de 14 afios.

6.Practica las devociones religiosas: haz el Via Crucis (si no puedes
hacerlo en la iglesia, hazlo en casa), medita especialmente los
Misterios Dolorosos del Rosario, lee el relato de la Pasion de
Nuestro Senor de cualquiera de los Evangelios, dedica un tiem-
po a la oracion en privado ante Nuestro Sehor Eucaristico, etc.

7.Practica mas la amabilidad y la paciencia con las personas con las
que vives y trabajas. Las buenas acciones y los actos de caridad
son siempre convenientes. Intenta tener en cuenta a los pobres

de alguna manera concreta.

iQue tengas una feliz Semana Santal

HoOLY WEEK SCHEDULE 2021
t Holy Thursday: April 1 (only one Mass is offered)

7 pm Solemn Mass, adoration until 12 midnight.
Confessions (English & Spanish) before and after Mass
Good Friday: April 2

1:30 pm Confessions (English & Spanish)
2:15 pm Stations of the Cross

3 pm Solemn Liturgy

Holy Saturday / Solemn Easter Vigil: April 3
Confession from 11 am-12 noon; 7 pm— 8 pm
8:30 pm Solemn Liturgy

| Easter Sunday: April 4 (regular Mass schedule):
6:00 am Low Mass
7:30 am Low Mass
9:00 am High Mass
11:00 am Low Mass
12:30 pm Low Mass
6:00 pm Low Mass

HORARIO DE SEMANA SANTA 2021

Jueves Santo: 1 de abril (s6lo una Misa es ofrecida)

7 pm Misa Solemne, adoraci6n hasta las 12 am
Confesiones antes y después de Misa

Viernes Santo: 2 de abril

1:30 pm Confesiones (inglés y espafiol)
2:15 pm Via Crucis
3 pm Liturgia Solemne

Sabado Santo / Vigilia Pascual: 3 de abril

Confesiones de 11 am a 12 de medio dia; 7 pm— 8 pm
8:30 pm Liturgia Solemne
Domingo de Pascua: 4 de abril (horario habitual de Misas)
6:00 am Low Mass
7:30 am Misa Rezada
9:00 am Misa Cantada
11:00 am Misa Rezada
12:30 pm Misa Rezada
6:00 pm Misa Rezada




